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Інструкція з експлуатації звукової
електричної зубної щітки Oclean

Ви можете детально ознайомитися з описом компонентів, що відповідають кожному
позначенню.

Ввімкнення/Вимкнення

Ранковий режим

Нічний режим

Режим чищення

Режим відбілювання

Делікатний режим
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Дякуємо, що використовуєте звукову електричну зубну щітку Oclean.

Важливе повідомлення щодо безпеки
• При використанні виробу вперше виникає відчуття подразнення або оніміння, спричинене
високочастотним коливанням щітки. Не хвилюйтеся, це нормально. Відчуття ослабне й
поступово зникне протягом 7–14 днів. 
• Якщо ви тривалий час не користувалися зубною щіткою (відсутнє живлення акумулятора
через енергоспоживання в режимі очікування), то під час повторного заряджання індикатор
заряджання не загоряється одразу. Зачекайте 6–10 хвилин, щоб відновилося нормальне
заряджання. 
• Якщо основна частина зубної щітки трохи нагрівається під час заряджання, це нормально.
Якщо ви відчуваєте рукою, що зубна щітка гаряча, негайно припиніть заряджання й надішліть
зубну щітку на перевірку до центру післяпродажного обслуговування Oclean. 
• У цьому виробі можна використовувати лише спеціальну насадку для звукової електричної
зубної щітки Oclean. Oclean не несе відповідальності за будь-які наслідки, спричинені
використанням інших неофіційних або недозволених насадок для щіток. 
• Виріб слід використовувати виключно для чищення зубів. 
• Цей прилад є предметом особистої гігієни. Його не рекомендовано застосовувати декільком
особам одночасно. 
• Виріб слід використовувати лише в закритих приміщеннях. Не залишайте зубну щітку під
палючим сонцем протягом тривалого часу. Його слід тримати в сухих, добре провітрюваних
приміщеннях із кімнатною температурою.

Слід звернути увагу на тих, хто має такі умови чутливості ротової
порожнини: 
• особи, які пройшли пародонтальне хірургічне втручання або проходять лікування. 
• особи з іншими симптомами в ротовій порожнині, зокрема ті, що мають нестабільні зубні
протези або мають постійні сильні кровотечі з ясен, інші особи з проблемами чутливості ротової
порожнини.
• Цей виріб не рекомендується для використання особам із вищезазначеною групою станів,
або перед використанням вони повинні проконсультуватися з професійним стоматологом. 
• Цей виріб не підходить для використання особами з обмеженими розумовими та фізичними
можливостями, а також особами без відповідного досвіду (зокрема дітьми (0–12 років)).
Користування можливе тільки під наглядом опікунів.

Інструкція з використання
① Керування кнопкою ввімкнення/вимкнення: 
Увімкнення: короткочасно натисніть кнопку. 
Перемикання режимів: протягом 5 секунд після короткочасного натискання кнопки можна
перемкнути режим. Для цього потрібно короткочасно натиснути кнопку, коли індикатор режиму
знаходиться в стані «світло, яке переміщується».
Вимкнення: 
1. Щоб вимкнути цей виріб, необхідно ще раз короткочасно натиснути кнопку після повторного
короткочасного натискання кнопки, поки виріб не почне працювати в «м’якому режимі». 
2. Щоб вимкнути цей виріб, необхідно ще раз короткочасно натиснути кнопку, коли індикатор
режиму знаходиться в положенні «звичайне увімкнення» протягом 5 секунд після
короткочасного натискання кнопки для запуску зубної щітки. 
3. Після короткочасного натискання кнопки запуску виріб автоматично вимикається,
попрацювавши 2 хвилини.
Нагадування про низький заряд акумулятора: Якщо рівень заряду акумулятора нижчий за 5%,
то після короткочасного натискання кнопки для увімкнення зубної щітки круговий індикатор
кнопки буде мерехтіти червоним світлом.
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Програма чищення за замовчуванням: 
Цей виріб має п’ять режимів чищення зубів: ранковий режим, нічний режим, режим чищення,
режим відбілювання і м’який режим.
② Ранковий режим: створює малий тиск порівняно з нічним
режимом. Як засіб для чищення й догляду, виріб здатен ефективно видаляти
зубний наліт, який виникає під час сну. 
③ Нічний режим: ретельно видаляє залишки їжі й зубний наліт на зубах під високим тиском. 
④ Режим чищення: відповідає вимогам до повсякденного звичайного чищення. Має вищу
інтенсивність порівняно з нічним режимом.
⑤ Режим відбілювання: ефективно очищає плями на зубах людей, які мають звичку палити або
пити.
⑥ М’який режим: захищає здоров’я ясен, виконуючи основну функцію
видалення зубного нальоту у людей, які страждають на алергію в ротовій
порожнині.

Пряме заряджання через роз’єм Type-C 
Відкрийте нижню кришку електричної зубної щітки, підключіть інтерфейс Type-C до порту в
нижній частині зубної щітки, а потім підключіть один кінець інтерфейсу USB до джерела
живлення. Круглий індикатор кнопки почне блимати білим світлом, що свідчитиме про
заряджання зубної щітки.

Процес заряджання 
Заряджання: круговий індикатор кнопки миготить білим світлом.

Перше використання 
Користувач може заряджати зубну щітку з огляду на потребу в заряджанні акумулятора, щоб
забезпечити нормальне використання цього виробу.

Процес застосування 
Якщо рівень заряду акумулятора нижчий за 5%, то після короткочасного натискання кнопки
для увімкнення зубної щітки круговий індикатор кнопки буде мерехтіти червоним світлом.

Застереження 
Користувач не може самостійно замінювати акумулятор. Заміну
акумулятора може здійснювати лише персонал у центрі обслуговування
клієнтів, вказаному компанією Oclean. Некваліфікований персонал не має
право самостійно розбирати виріб, інакше це автоматично вважатиметься
відмовою користувача від гарантії. Для заряджання зубної щітки Oclean
використовуйте зарядний пристрій для мобільного телефона (5 В/1 А або 5
В/2 А). Для заряджання підходить зарядний пристрій для iPhone, планшетів
тощо. Якщо струм заряджання менше 1 А, то заряджання може тривати довше. Якщо зарядний
пристрій для мобільного телефону, яким ви заряджаєте зубну щітку, має напругу більше 5 В, це
може спричинити пошкодження ланцюга заряджання.

Рекомендований спосіб чищення зубів 
⑦ Повільно переміщуйте щітку під кутом 45° між щіткою та лінією ясен. Під час цього процесу
немає необхідності рухати щіткою вгору та вниз. 
⑧ Обережно тримайте рукоятку зубної щітки, повільно переміщуйте її круговими рухами та не
докладайте надмірного тиску. 
⑨ Після чищення ополосніть рот чистою водою.
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Назва виробу Звукова електрична зубна щітка Oclean Вхід 5В ⎓ 0.8А

Модель F5002 Тривалість роботи* ≤180 днів (*) 

Клас захисту IP IPX7 Ємність акумулятора  2000 мАгод (**)

Живлення 4 Вт Час заряджання ≤ 5 годин (***)

Зарядний
пристрій Пряме заряджання через роз’єм Type-C Стандарт виконання GB39669-2020

1. НЕ розбирайте, НЕ бийте, НЕ здавлюйте пристрій та не кидайте його у вогонь. 
2. НЕ використовуйте зубну щітку, якщо її акумулятор роздувся або розширився. 

3. НЕ допускайте впливу на акумулятор високої температури. 
4. НЕ використовуйте акумулятор, якщо він зазнав впливу вологи. 

Перш ніж викинути прилад, необхідно витягнути із нього акумулятор. Перед тим, як вийняти
акумулятор, необхідно вимкнути прилад. Акумулятор необхідно безпечно утилізувати.

Технічні характеристики виробу

* Підтверджено 2 процедурами чищення на день по 2 хвилини кожна. 
** Теоретично ємність акумулятора має допустиме відхилення ±50 мА·год. 
*** Рекомендовано використовувати стандартний блок живлення на 5В ⎓1А.

Виробник: Shenzhen Yunding Information Technology Co., Ltd. 
Адреса виробника: Кімната 412, корпус 4, База програмної промисловості Шеньчженя, 17-19
Гайтянська 1-ша дорога, громада Біньхай, підрайон Юехай, район Наньшань, Шеньчжень,
Гуандун, Китай.

Будь ласка, запитайте звіт про технічне обслуговування в центрі технічного обслуговування та
зберігайте його разом із гарантійним сертифікатом. Shenzhen Yunding Information Technology
Co., Ltd., суворій відповідності до Положень про відповідальність за технічне обслуговування,
заміну, продаж і повернення побутової техніки, пропонує гарантію для споживачів, які купують
інтелектуальну звукову електричну зубну щітку Oclean. У разі будь-якої невідповідності між
статтями документу з обслуговування та положеннями гарантії, переважну силу мають
положення гарантії та зміст гарантійного сертифіката.

Миття й обслуговування 
⑩ Очищення корпусу зубної щітки та насадки. Після ополіскування водою з-під крана натягніть
кришку і зачекайте, поки висохне насадка. Не тягніть за щетинки насадки.
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Cертифікат гарантії електричної зубної щітки Oclean Smart Sonic
Інформація про користувача

Інформація про роздрібного продавця

Інформація про продукт

Гарантійний талон на електричну зубну щітку Oclean Smart Sonic

Продавець:

Ім`я:

Тип продукта:

Місце виробництва:

Номер рахунку-фактури:

Поштовий індекс:

Дата продажу:

Телефон:

Поштовий індекс:

Адреса:

Адреса:

Телефон: E-mail:

Дата доставки

Опис/причина/утилізація
несправності

Використання обладнання

Дата прийняття на ремонт

Технік обслуговування

Запитайте звіт про технічне обслуговування з сервісного центру та зберігайте його разом із гарантійним сертифікатом. (див.
ліву частину сторінки) Компанія Shenzhen Yunding Information Technology Co., Ltd, суворій відповідності до Вимог з
техобслуговування, заміни та поверненню побутових приладів, надає гарантію для споживачів, які придбали електричну зубну
щітку Oclean Smart Sonic Якщо будуть виявлені розбіжності між положеннями по сервісному обслуговування та умови гарантії,
переважну силу матимуть умови гарантії та текст гарантійного сертифіката. Якщо у придбаному Вами продукт виявлено
несправність або дефект, зв'яжіться з нами. service@oclean.com



Инструкция по эксплуатации
звуковой зубной щетки Oclean

Вы можете подробно ознакомиться с описанием компонентов, соответствующих каждому
обозначению.

Включение/Выключение

Утренний режим

Ночной режим

Режим чистки

Режим отбеливания

Деликатный режим
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Благодарим за использование электрической зубной щетки Oclean Sonic.

Памятка по безопасности
• Не беспокойтесь, если при первом использовании из-за высокой скорости движения щетки
чувствуется раздражение или онемение – это нормально, примерно через 7-14 дней
ощущение ослабнет и постепенно исчезнет. 
• Если долго не пользоваться щеткой (в режиме ожидания разряжается ее аккумулятор), тогда
при повторной зарядке зубной щетки может не отображаться индикатор зарядки. Не
торопитесь, подождите 6 - 10 минут и появится индикатор, показывающий нормальную
зарядку. 
• Во время зарядки немного нагревается основная часть зубной щетки, это нормально. Если
зубная щетка в руке сильно нагревается, необходимо немедленно прекратить зарядку и
отправить ее в центр послепродажного обслуживания компании Oclean для проверки. 
• Для электрической зубной щетки Oclean Sonic можно использовать только специальную
насадку. Компания Oclean не несет ответственности за какие-либо последствия, вызванные
использованием других неофициальных или нелицензированных насадок зубной щетки. 
• Изделие следует использовать только для чистки зубов, а не для других целей. 
• Зубная щетка предназначена только для личного пользования. Не рекомендуется, чтобы ею
пользовались одновременно несколько людей. 
• Щетка должна находиться только в помещении, не следует ее оставлять на солнцепеке в
течение достаточно продолжительного времени. Ее нужно хранить в сухом и хорошо
проветриваемом месте с нормальной температурой.

С осторожностью должны использовать изделие лица с проблемами ротовой
полости, в частности:
• Пользователи, которые недавно перенесли хирургическое вмешательство на пародонте или
в данный момент проходят лечение. 
• Лица с другими симптомами в ротовой полости, в том числе пользователи с неустойчивыми
протезами или хронической сильной кровоточивостью десен. 
• Другие лица с проблемами, связанными со здоровьем ротовой полости. Это изделие не
рекомендуется использовать указанным выше категориям лиц или перед применением
проконсультируйтесь с профессиональным стоматологом. 
*Данный прибор не предназначен длялюдей с ограниченными физическими возможностями,
психическими расстройствами или тех, кто не имеет достаточного опыта и знаний (в том
числе детей возрастом от 0-12 лет). Кроме ситуаций, когда прибор используется под
присмотром опекуна или иного законного представителя.

Инструкция по применению 
① Управление кнопкой включения и выключения:
Включить: кратковременно нажать кнопку 
Переключить режим: После кратковременного нажатия кнопки в течение 5 секунд можно
переключаться между режимами быстрым кратковременным нажатием кнопки, когда
индикатор режима находится в состоянии «дышащий свет». 
Выключить: 
1. Зубную щетку можно выключить, еще раз кратковременно нажав кнопку после
переключения режимов, когда щетка будет работать в «мягком режиме». 
2. Зубную щетку можно выключить, еще раз кратковременно нажав кнопку, когда после
запуска щетки индикатор режима находится в состоянии «нормально включен» в течение 5
секунд. 3. Зубная щетка автоматически выключится после 2 минут работы. Для ее запуска
следует кратковременно нажать кнопку. Напоминание о низком заряде аккумулятора: Если
кратковременно нажать кнопку для включения зубной щетки при уровне заряда аккумулятора
ниже 10%, тогда круговой индикатор кнопки будет мигать красным цветом.
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Программа чистки по умолчанию:
В это изделие встроено пять режимов чистки зубов: утренний режим, ночной режим, чистящий
режим, отбеливающий режим и мягкий режим. 
② Утренний режим: низкое давление по сравнению с «ночным режимом». В качестве средства
для чистки и ухода зубная щетка может эффективно удалять зубной налет, образовавшийся во
время сна. 
③ Ночной режим: глубокое удаление остатков пищи и зубного налета на зубах с приложением
высокого давления. ④ Чистящий режим: соответствует требованиям для обычной ежедневной
чистки. Относительно слабое давление по сравнению с «ночным режимом». 
⑤ Отбеливающий режим: эффективно очищает следы у тех, кто курит или часто пьет кофе, чай
и т. д. 
⑥ Мягкий режим: защита здоровья десен при выполнении основной задачи удаления зубного
налета у людей с повышенной чувствительностью полости рта.

Зарядка с прямым подключением Type-C 
Открыть нижнюю крышку электрической зубной щетки и вставить один конец провода с
разъемом Type-C в гнездо в нижней части зубной щетки, а другой конец с разъемом USB
подключить к источнику питания. При этом круглый индикатор кнопки начнет мигать белым
цветом, указывая на зарядку аккумулятора зубной щетки.

Процесс зарядки 
Состояние зарядки: круглый индикатор кнопки мигает белым цветом.

Первое использование 
Для обеспечения нормального использования зубной щетки пользователь может ее заряжать в
зависимости от потребности в заряде аккумулятора.

Порядок применения 
Если кратковременно нажать кнопку для включения зубной щетки при уровне заряда
аккумулятора ниже 10 %, тогда круговой индикатор кнопки будет мигать красным цветом.

Меры предосторожности 
Пользователи не могут самостоятельно заменить аккумулятор, его должен заменять только
персонал в центре обслуживания клиентов, утвержденный компанией Oclean.
Неспециализированный персонал не должен самостоятельно разбирать изделие, или это
будет автоматически расценено как отказ пользователя от гарантии. Заряжайте зубную щетку
Oclean с помощью зарядного устройства для мобильного телефона 5 В / 1 А или 5 В / 2 А. К
таким зарядным устройствам для мобильного телефона относятся зарядное устройство для
iPhone, зарядное устройство для планшета и т. д. При токе заряда меньше 1 А возможно
увеличение времени зарядки. Если заряжать зубную щетку с помощью зарядного устройства
для мобильного телефона с напряжением выше 5В, это может привести к повреждению схемы
зарядного устройства.

Рекомендуемый способ чистки зубов 
⑦ Медленно перемещайте зубную щетку, поддерживая угол 45° к линии десны. При
выполнении этой процедуры нет необходимости вручную водить щеткой вверх-вниз. 
⑧ Аккуратно держа рукоятку зубной щетки, медленно водите ею круговыми движениями без
чрезмерного нажима. 
⑨ После чистки прополощите рот чистой водой.
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Наименование
изделия: 

Электрическая зубная щетка Oclean
Sonic Вход 5В ⎓ 0.8А

Модель F5002 Рабочее время: ≤180 дней (*) 

Класс IP-защиты: IPX7 Емкость аккумулятора  2000 мАч (**)

Мощность
изделия: 4 Вт Время зарядки ≤ 5 часов (***)

Зарядное
устройство: Type-C с прямой подзарядкой Применяемые стандарты GB39669-2020

1. ЗАПРЕЩЕНО разбирать, ударять, сдавливать или бросать устройство в огонь. 
2. НЕ используйте зубную щетку, если ее аккумулятор вздулся или увеличился в объеме. 

3. НЕ подвергайте аккумулятор воздействию высокой температуры. 
4. НЕ используйте аккумулятор, если он подвергался воздействию влаги. 

Прежде чем выбросить зубную щетку, из нее необходимо вынуть аккумулятор. Перед извлечением
аккумулятора обязательно выключите устройство. Аккумулятор подлежит утилизации безопасным способом.

Характеристики изделия

* Подтверждено 2 чистками в день по 2 минуты на каждую чистку. (Утренний режим)
** Емкость аккумулятора теоретически имеет допуск с емкости ±50 мАч.
*** Рекомендуется использовать зарядное устройство USB на 5В == 1А для мобильных устройств.

Производитель: Шэньчжэнь Юндинг Информационные технологии Лтд. 
Адрес: Китай, провинция Гуандун, г. Шэньчжэнь, район Наньшань, микрорайон Юэхай, община
Биньхай, 1-я Гаитянская дорога, 17-19, База индустрии программного обеспечения в г.
Шэньчжэнь, корпус 4, комната 412

Пожалуйста, запросите отчет о техническом обслуживании в центре технического
обслуживания и храните его вместе с гарантийным сертификатом. Shenzhen Yunding Information
Technology Co., Ltd., строгом соответствии с Положениями об ответственности за техническое
обслуживание, замену, продажу и возврат бытовой техники, предлагает гарантию для
потребителей, покупающих интеллектуальную звуковую электрическую зубную щетку Oclean. В
случае какого-либо несоответствия между статьями документа по обслуживанию и
положениями гарантии, преимущественную силу имеют положения гарантии и содержание
гарантийного сертификата.

Очистка и уход 
⑩ Очистка корпуса и насадки зубной щетки. Промойте щетку под краном и просушите на
воздухе, не вытягивайте щетинки из насадки.
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Сертификат гарантии электрической зубной щетки Oclean Smart Sonic
Информация о пользователе

Информация о розничном продавце

Информация о продукте

Гарантийный талон на электрическую зубную щетку Oclean Smart Sonic

Продавец:

Имя:

Тип продукта:

Место производства:

Номер счет-фактуры:

Почтовый индекс:

Дата продажи:

Телефон:

Почтовый индекс:

Адрес:

Адрес:

Телефон: E-mail:

Дата доставки

Описание/причина/утилизация
неисправности

Использованное оборудование

Дата принятия на ремонт

Техник обслуживания

Запросите отчет по техническому обслуживанию из сервисного центра и храните его вместе с гарантийным сертификатом.
(см. левую часть страницы) Компания Shenzhen Yunding Information Technology Co., Ltd, в строгом соответствии с
Требованиями по техобслуживанию, замене и возврату бытовых приборов, предоставляет гарантию для потребителей,
которые приобрели электрическую зубную щетку Oclean Smart Sonic. Если будут обнаружены расхождения между
положениями по сервисному обслуживанию и условиями гарантии, преимущественную силу будут иметь условия гарантии и
текст гарантийного сертификата. Если в приобретенном вами продукте обнаружена неисправность или дефект, свяжитесь с
нами. service@oclean.com
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Thanks for using Oclean Sonic Electric Toothbrush.

Important Safety Notice
• When using the product for the first time, due to the high-speed swinging of brush, if it feels
stimulating or numb, please do not worry, it is normal and the feeling will weaken and disappear
gradually in around 7-14 days.
• If not using for long time (the product battery has no power due to the standby power
consumption), when charging for the toothbrush again, the charging indicator doesn't show,
please, wait for 6-10 minutes patiently, it can recover normal charging.
• If the main part of toothbrush becomes stony hot when charging, it is normal. If you feel
toothbrush to Oclean's After-sales Services Center for testing.
• The product can only use the spect brush head for Oclean Sonic electric toothbrush. Oclean will
not be held liable for all the consequences caused by the use of other unofficial or non-licensed
brush head products.
• The product is only used for cleaning teeth and must not be used for other purposes.
• The product is only intended as a personal cleaning product. It is not recommended to use it by
multiple persons simultaneously.
• The procuct is only used indoors, do not place the toothbrush under the blazing sun for quite a
long time. It shall be placed in a dry and well-ventilated place with normal temperature.

Attention should be paid for those with the following conditions of oral sensitivities
• Those who have recently undergone periodontal surgery or are undergoing treatments.
• Individuals with other symptoms in the mouth including those with unstable dentures or have
persistent heavy bleeding from the gums.
• Other individuals with sensitive and fragile oral issues. This product is not recommended for use
with the above group or consult a professional dentist before use.
*This product is not suitable for people with disabilities, mental illness or lack of relevant experience
and knowledge [including children (0-12 years old)]. Unless used under the supervision of their
guardians.

Instructions for use
① ON/OFF button control:
Enable: short press the button
Switch mode: Within 5 seconds after the button is short pressed, you can switch between modes
by rapidly short pressing the button when the mode indicator is in the state of "breathing light’.
Turn off:
1. You can turn this product off by short pressing the button again after circularly short pressing the
button until this product operates in the "soft mode".
2. You can tum off this product by short pressing the button again when the mode indicator isin the
‘normally on’ state within 5 seconds after short pressing the
button to start up the toothbrush. '
3. This product is automatically turned off after it is in operation for 2 minutes after you short press
the button to start up it. Low battery reminder: When the battery level is lower than 10%, the button
circular lamp is in the state of “flicker-ing in red’ after you short press the button to turn on the
toothbrush.

Default brushing program:
Five toothbrushing modes are built in this product: morning mode, night mode, cleaning mode,
whitening mode and soft mode.
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② Morning mode: compared with “night mode’, the pressure is low. AS a cleaning and care tool, it
can effectively remove dental plaque caused during the sleep.
③ Night Mode: deeply remove food residues and dental plaque on the teeth with high pressure.
④ Cleaning mode: meet requirements for routine and ordinary cleaning. Compared with “night
mode’, the pressure is relatively tender.
⑤ Whitening mode: effectively clean bite marks in those who have habits of smoking or frequently
drink coffee, tea, etc.
⑥ Soft mode: protect the health of gingiva while fulfilling the fundamental function of removing
dental plaque in those who have oral allergy.

Type-C direct connection charging 
Open the bottom cover of the electric toothbrush, connect Type-C interface into the port at the
bottom of the toothbrush, connect one end of the USB interface to the power supply, the button
circular lamp flickers in white and this indicates that the toothbrush is being charged.

Charging process
Charging status: the button circular lamp is on in white and flickers.

Use for the first time
The user may charge the toothbrush depending on his or her need for battery life to ensure normal
use of this product.

Application process
When the battery level is lower than 10%, the button circular lamp is in the state of "flickering in red"
after you short press the button to turn on the toothbrush.

Precautions
Battery can not be replaced by users themselves, it can only be replaced by the personnel in the
customer center autho-rized by Oclean, non-specialized personnel can not dismantle the product
by themselves, or it will be regarded as that the user give up the warranty automatically. Please
charge the Oclean toothbrush with a 5V/1A or 5V/2A mobile phone charger. Such mobile phone
charger includes iPhone Ses tablet charger, etc. If the charging current is lower than 1A, this may
cause the charging time to be extended; if you charge the toothbrush with a mobile phone charger
with a voltage of higher than 5V, this may cause the charger circuit to be damaged.

Recommended tooth brushing method
⑦ Move the toothbrush slowly at 45° between the brush and gingiva line. There is no need to
manually brush up and down during this process.
⑧ Hold the toothbrush handle gently, move slowly in a circular motion, and please do not apply
excessive pressure.
⑨ Please gargle with clear water after brushing.

Cleaning and maintenance
⑩ Rinse with tap water and air dry, and do not pull the bristles of the brush head.

1. Do NOT disassemble, strike, extrude or throw the device into a fire.
2. Do NOT use the toothbrush if its battery is bulging or has expanded.

3. Do NOT subject the battery to a high-temperature environment.
4. Do NOT use the battery if it has n subjected to moisture.

Before the appliance is discarded, its battery must be removed from it Before the battery is removed,
the appliance must be powered off The battery shall be disposed of safely
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Product Name Oclean Sonic Electric Toothbrush Input 5В ⎓ 0.8А

Model F5002 Service Time* <180 Days (*)

IP Rating IPX7 Battery Capacity 2000 mAh(**)

Power 4w Charging Time < 5 hours(***)

 Charger Type-C Direct Recharge Implementation Standard GB39669-2020

Specifications

* Validated by 2 brushing processes per day and 2 minutes of each process. (Morning mode)
** The battery capacity theoretically has a capacity tolerance of +50mAh.
*** It is suggested to adopt the USB charger of 5V = 1A in the phone industry.

Manufacturer:Shenzhen Yunding Information Technology Go.ltd.
Manufacturer's address; Room 412, Building 4, Shenzhen Software Industry Base, 17-19 Haitian Ist
Road, Binhai Community, Yuehai Subdistrict, Nanshan District, Shenzhen, Guangdong, China

FCC Warning
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B Satal device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee the
interference will not occur in a particular installation. if this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:
— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.
— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void your authority to operate the equipment.
When removing the battery, the product must be powered off. After removing the battery, it should
be safely disposed of. Please have professional personnel follow the steps below to remove the
battery from the product.
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CE Warning 
1. the appliance is not to be used by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction 
2. children being supervised not to play with the appliance
3. Signal words WARNING, CAUTION, DANGER in uppercase having a height as specified: Uppercase 
letter of the text explaining the signal word not smaller than 1,6 mm; Moulded in, engraved, or
stamped markings either raised above or have a depth below the surface of at least 0,25 mm, unless
4. This appliance contains batteries that are non-replaceable.

When removing the battery, the product must be powered off. After removing the battery, it should
be safely disposed of. Please have professional personnel follow the steps below to remove the
battery from the product.

Before abandoning the product, the battery must be removed from the product according to the
following steps: 
1. First blow the charging board with a Heat gun, and then pry the charging board along the edge of
the bottom cover with tweezers. 
2. Use a Phillips screwdriver to remove the fixing screws from the bottom cover and remove the
bottom cover. 
3. Use a nickel to pry the clips on both sides inward and forcefully push the motor shaft until it comes
out of the movement. 
4. Use scissors to cut off the charging cable at the bottom of the battery, break open the clip, and
remove the battery. 
— the battery must be removed from the appliance before it is scrapped; 
—the appliance must be disconnected from the supply mains when removing the battery;
—the battery is to be disposed of safely.
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Warranty Certificate of Oclean Sonic Electric Toothbrush
User Information

Retailer Information

Product Information 

Warranty Card of Oclean Smart Sonic Electric Toothbrush

Retailer:

Name:

Product type:

Manufacturing site:

Sales date:

ZIP code:

Invoice no: 

Phone:

ZIP code:

Address: 

Address:

 Contact number: E-mail:

Delivery date

Fault description/reason/disposal

Equipment employed

Acceptance date

Serviceman

Hereby, Shenzhen Yunding Information Technology Co.,Ltd. declares that the radio equipment type F5002 is in compliance with
Directive 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: http://www.oclean.com/en/service.aspx Please request a maintenance report from the maintenance center and keep it
together with the warranty certificate. Shenzhen Yunding Information Technology Co., Ltd., in strict accordance with the
Responsibility Regulations on Maintenance, Replacement and Sales Return of Household Appliances, offers a guarantee
for consumers who purchase the Oclean Sonic Electric Toothbrush. In the case of any inconsistency between the service articles and
the provisions of guarantee, the provisions of the guarantee and the contents of the guarantee certificate shall govern. If the
product you have purchased is found to have a fault or defect, please contact our service line at service@oclean.com Website:
www.oclean.com
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	ЗМІСТ/СОДЕРЖАНИЕ/CONTENTS
	Інструкція з експлуатації звукової електричної зубної щітки Oclean
	Дякуємо, що використовуєте звукову електричну зубну щітку Oclean.
	Важливе повідомлення щодо безпеки
	• При використанні виробу вперше виникає відчуття подразнення або оніміння, спричинене високочастотним коливанням щітки. Не хвилюйтеся, це нормально. Відчуття ослабне й поступово зникне протягом 7–14 днів.
	• Якщо ви тривалий час не користувалися зубною щіткою (відсутнє живлення акумулятора через енергоспоживання в режимі очікування), то під час повторного заряджання індикатор заряджання не загоряється одразу. Зачекайте 6–10 хвилин, щоб відновилося нормальне заряджання.
	• Якщо основна частина зубної щітки трохи нагрівається під час заряджання, це нормально. Якщо ви відчуваєте рукою, що зубна щітка гаряча, негайно припиніть заряджання й надішліть зубну щітку на перевірку до центру післяпродажного обслуговування Oclean.
	• У цьому виробі можна використовувати лише спеціальну насадку для звукової електричної зубної щітки Oclean. Oclean не несе відповідальності за будь-які наслідки, спричинені використанням інших неофіційних або недозволених насадок для щіток.
	• Виріб слід використовувати виключно для чищення зубів.
	• Цей прилад є предметом особистої гігієни. Його не рекомендовано застосовувати декільком особам одночасно.
	• Виріб слід використовувати лише в закритих приміщеннях. Не залишайте зубну щітку під палючим сонцем протягом тривалого часу. Його слід тримати в сухих, добре провітрюваних приміщеннях із кімнатною температурою.
	Слід звернути увагу на тих, хто має такі умови чутливості ротової
	порожнини:
	• особи, які пройшли пародонтальне хірургічне втручання або проходять лікування.
	• особи з іншими симптомами в ротовій порожнині, зокрема ті, що мають нестабільні зубні протези або мають постійні сильні кровотечі з ясен, інші особи з проблемами чутливості ротової порожнини.
	• Цей виріб не рекомендується для використання особам із вищезазначеною групою станів, або перед використанням вони повинні проконсультуватися з професійним стоматологом.
	• Цей виріб не підходить для використання особами з обмеженими розумовими та фізичними можливостями, а також особами без відповідного досвіду (зокрема дітьми (0–12 років)). Користування можливе тільки під наглядом опікунів.


	Інструкція з використання
	① Керування кнопкою ввімкнення/вимкнення:
	Увімкнення: короткочасно натисніть кнопку.
	Перемикання режимів: протягом 5 секунд після короткочасного натискання кнопки можна перемкнути режим. Для цього потрібно короткочасно натиснути кнопку, коли індикатор режиму знаходиться в стані «світло, яке переміщується».
	Вимкнення:
	1. Щоб вимкнути цей виріб, необхідно ще раз короткочасно натиснути кнопку після повторного короткочасного натискання кнопки, поки виріб не почне працювати в «м’якому режимі».
	2. Щоб вимкнути цей виріб, необхідно ще раз короткочасно натиснути кнопку, коли індикатор режиму знаходиться в положенні «звичайне увімкнення» протягом 5 секунд після короткочасного натискання кнопки для запуску зубної щітки.
	3. Після короткочасного натискання кнопки запуску виріб автоматично вимикається, попрацювавши 2 хвилини.
	Нагадування про низький заряд акумулятора: Якщо рівень заряду акумулятора нижчий за 5%, то після короткочасного натискання кнопки для увімкнення зубної щітки круговий індикатор кнопки буде мерехтіти червоним світлом.

	Програма чищення за замовчуванням:
	Цей виріб має п’ять режимів чищення зубів: ранковий режим, нічний режим, режим чищення, режим відбілювання і м’який режим.
	② Ранковий режим: створює малий тиск порівняно з нічним
	режимом. Як засіб для чищення й догляду, виріб здатен ефективно видаляти
	зубний наліт, який виникає під час сну.
	③ Нічний режим: ретельно видаляє залишки їжі й зубний наліт на зубах під високим тиском.
	④ Режим чищення: відповідає вимогам до повсякденного звичайного чищення. Має вищу інтенсивність порівняно з нічним режимом.
	⑤ Режим відбілювання: ефективно очищає плями на зубах людей, які мають звичку палити або пити.
	⑥ М’який режим: захищає здоров’я ясен, виконуючи основну функцію
	видалення зубного нальоту у людей, які страждають на алергію в ротовій
	порожнині.


	Пряме заряджання через роз’єм Type-C
	Відкрийте нижню кришку електричної зубної щітки, підключіть інтерфейс Type-C до порту в нижній частині зубної щітки, а потім підключіть один кінець інтерфейсу USB до джерела живлення. Круглий індикатор кнопки почне блимати білим світлом, що свідчитиме про заряджання зубної щітки.

	Процес заряджання
	Заряджання: круговий індикатор кнопки миготить білим світлом.

	Перше використання
	Користувач може заряджати зубну щітку з огляду на потребу в заряджанні акумулятора, щоб забезпечити нормальне використання цього виробу.

	Процес застосування
	Якщо рівень заряду акумулятора нижчий за 5%, то після короткочасного натискання кнопки для увімкнення зубної щітки круговий індикатор кнопки буде мерехтіти червоним світлом.

	Застереження
	Користувач не може самостійно замінювати акумулятор. Заміну
	акумулятора може здійснювати лише персонал у центрі обслуговування
	клієнтів, вказаному компанією Oclean. Некваліфікований персонал не має
	право самостійно розбирати виріб, інакше це автоматично вважатиметься
	відмовою користувача від гарантії. Для заряджання зубної щітки Oclean
	використовуйте зарядний пристрій для мобільного телефона (5 В/1 А або 5
	В/2 А). Для заряджання підходить зарядний пристрій для iPhone, планшетів
	тощо. Якщо струм заряджання менше 1 А, то заряджання може тривати довше. Якщо зарядний пристрій для мобільного телефону, яким ви заряджаєте зубну щітку, має напругу більше 5 В, це може спричинити пошкодження ланцюга заряджання.

	Рекомендований спосіб чищення зубів
	⑦ Повільно переміщуйте щітку під кутом 45° між щіткою та лінією ясен. Під час цього процесу немає необхідності рухати щіткою вгору та вниз.
	⑧ Обережно тримайте рукоятку зубної щітки, повільно переміщуйте її круговими рухами та не докладайте надмірного тиску.
	⑨ Після чищення ополосніть рот чистою водою.
	Миття й обслуговування
	⑩ Очищення корпусу зубної щітки та насадки. Після ополіскування водою з-під крана натягніть кришку і зачекайте, поки висохне насадка. Не тягніть за щетинки насадки.
	1. НЕ розбирайте, НЕ бийте, НЕ здавлюйте пристрій та не кидайте його у вогонь.
	2. НЕ використовуйте зубну щітку, якщо її акумулятор роздувся або розширився.
	3. НЕ допускайте впливу на акумулятор високої температури.
	4. НЕ використовуйте акумулятор, якщо він зазнав впливу вологи.
	Перш ніж викинути прилад, необхідно витягнути із нього акумулятор. Перед тим, як вийняти акумулятор, необхідно вимкнути прилад. Акумулятор необхідно безпечно утилізувати.



	Технічні характеристики виробу
	Назва виробу
	Звукова електрична зубна щітка Oclean
	Вхід
	5В ⎓ 0.8А
	Модель

	F5002
	Тривалість роботи*
	≤180 днів (*)
	Клас захисту IP

	IPX7
	Ємність акумулятора
	2000 мАгод (**)
	Живлення
	4 Вт
	Час заряджання
	≤ 5 годин (***)
	Зарядний пристрій
	Пряме заряджання через роз’єм Type-C
	Стандарт виконання

	GB39669-2020
	* Підтверджено 2 процедурами чищення на день по 2 хвилини кожна.

	** Теоретично ємність акумулятора має допустиме відхилення ±50 мА·год.
	*** Рекомендовано використовувати стандартний блок живлення на 5В ⎓1А.
	Виробник: Shenzhen Yunding Information Technology Co., Ltd.
	Адреса виробника: Кімната 412, корпус 4, База програмної промисловості Шеньчженя, 17-19 Гайтянська 1-ша дорога, громада Біньхай, підрайон Юехай, район Наньшань, Шеньчжень, Гуандун, Китай.

	Будь ласка, запитайте звіт про технічне обслуговування в центрі технічного обслуговування та зберігайте його разом із гарантійним сертифікатом. Shenzhen Yunding Information Technology Co., Ltd., суворій відповідності до Положень про відповідальність за технічне обслуговування, заміну, продаж і повернення побутової техніки, пропонує гарантію для споживачів, які купують інтелектуальну звукову електричну зубну щітку Oclean. У разі будь-якої невідповідності між статтями документу з обслуговування та положеннями гарантії, переважну силу мають положення гарантії та зміст гарантійного сертифіката.
	УКРАЇНСЬКА


	Cертифікат гарантії електричної зубної щітки Oclean Smart Sonic
	Інформація про користувача
	Ім`я:
	Телефон:
	E-mail:
	Поштовий індекс:
	Адреса:

	Інформація про роздрібного продавця
	Продавець:
	Номер рахунку-фактури:
	Телефон:
	Поштовий індекс:
	Адреса:
	Дата продажу:

	Інформація про продукт
	Тип продукта:
	Місце виробництва:

	Гарантійний талон на електричну зубну щітку Oclean Smart Sonic
	Дата доставки
	Опис/причина/утилізація несправності
	Використання обладнання
	Дата прийняття на ремонт
	Технік обслуговування

	Инструкция по эксплуатации звуковой зубной щетки Oclean
	Благодарим за использование электрической зубной щетки Oclean Sonic.
	Памятка по безопасности
	• Не беспокойтесь, если при первом использовании из-за высокой скорости движения щетки чувствуется раздражение или онемение – это нормально, примерно через 7-14 дней ощущение ослабнет и постепенно исчезнет.
	• Если долго не пользоваться щеткой (в режиме ожидания разряжается ее аккумулятор), тогда при повторной зарядке зубной щетки может не отображаться индикатор зарядки. Не торопитесь, подождите 6 - 10 минут и появится индикатор, показывающий нормальную зарядку.
	• Во время зарядки немного нагревается основная часть зубной щетки, это нормально. Если зубная щетка в руке сильно нагревается, необходимо немедленно прекратить зарядку и отправить ее в центр послепродажного обслуживания компании Oclean для проверки.
	• Для электрической зубной щетки Oclean Sonic можно использовать только специальную насадку. Компания Oclean не несет ответственности за какие-либо последствия, вызванные использованием других неофициальных или нелицензированных насадок зубной щетки.
	• Изделие следует использовать только для чистки зубов, а не для других целей.
	• Зубная щетка предназначена только для личного пользования. Не рекомендуется, чтобы ею пользовались одновременно несколько людей.
	• Щетка должна находиться только в помещении, не следует ее оставлять на солнцепеке в течение достаточно продолжительного времени. Ее нужно хранить в сухом и хорошо проветриваемом месте с нормальной температурой.
	С осторожностью должны использовать изделие лица с проблемами ротовой
	полости, в частности:
	• Пользователи, которые недавно перенесли хирургическое вмешательство на пародонте или в данный момент проходят лечение.
	• Лица с другими симптомами в ротовой полости, в том числе пользователи с неустойчивыми протезами или хронической сильной кровоточивостью десен.
	• Другие лица с проблемами, связанными со здоровьем ротовой полости. Это изделие не рекомендуется использовать указанным выше категориям лиц или перед применением проконсультируйтесь с профессиональным стоматологом.
	*Данный прибор не предназначен длялюдей с ограниченными физическими возможностями, психическими расстройствами или тех, кто не имеет достаточного опыта и знаний (в том
	числе детей возрастом от 0-12 лет). Кроме ситуаций, когда прибор используется под присмотром опекуна или иного законного представителя.


	Инструкция по применению
	① Управление кнопкой включения и выключения:
	Включить: кратковременно нажать кнопку
	Переключить режим: После кратковременного нажатия кнопки в течение 5 секунд можно переключаться между режимами быстрым кратковременным нажатием кнопки, когда индикатор режима находится в состоянии «дышащий свет».
	Выключить:
	1. Зубную щетку можно выключить, еще раз кратковременно нажав кнопку после переключения режимов, когда щетка будет работать в «мягком режиме».
	2. Зубную щетку можно выключить, еще раз кратковременно нажав кнопку, когда после
	запуска щетки индикатор режима находится в состоянии «нормально включен» в течение 5 секунд. 3. Зубная щетка автоматически выключится после 2 минут работы. Для ее запуска следует кратковременно нажать кнопку. Напоминание о низком заряде аккумулятора: Если кратковременно нажать кнопку для включения зубной щетки при уровне заряда аккумулятора ниже 10%, тогда круговой индикатор кнопки будет мигать красным цветом.

	Программа чистки по умолчанию:
	В это изделие встроено пять режимов чистки зубов: утренний режим, ночной режим, чистящий режим, отбеливающий режим и мягкий режим.
	② Утренний режим: низкое давление по сравнению с «ночным режимом». В качестве средства для чистки и ухода зубная щетка может эффективно удалять зубной налет, образовавшийся во время сна.
	③ Ночной режим: глубокое удаление остатков пищи и зубного налета на зубах с приложением высокого давления. ④ Чистящий режим: соответствует требованиям для обычной ежедневной чистки. Относительно слабое давление по сравнению с «ночным режимом».
	⑤ Отбеливающий режим: эффективно очищает следы у тех, кто курит или часто пьет кофе, чай и т. д.
	⑥ Мягкий режим: защита здоровья десен при выполнении основной задачи удаления зубного налета у людей с повышенной чувствительностью полости рта.


	Зарядка с прямым подключением Type-C
	Открыть нижнюю крышку электрической зубной щетки и вставить один конец провода с разъемом Type-C в гнездо в нижней части зубной щетки, а другой конец с разъемом USB подключить к источнику питания. При этом круглый индикатор кнопки начнет мигать белым
	цветом, указывая на зарядку аккумулятора зубной щетки.

	Процесс зарядки
	Состояние зарядки: круглый индикатор кнопки мигает белым цветом.

	Первое использование
	Для обеспечения нормального использования зубной щетки пользователь может ее заряжать в зависимости от потребности в заряде аккумулятора.

	Порядок применения
	Если кратковременно нажать кнопку для включения зубной щетки при уровне заряда аккумулятора ниже 10 %, тогда круговой индикатор кнопки будет мигать красным цветом.

	Меры предосторожности
	Пользователи не могут самостоятельно заменить аккумулятор, его должен заменять только персонал в центре обслуживания клиентов, утвержденный компанией Oclean. Неспециализированный персонал не должен самостоятельно разбирать изделие, или это будет автоматически расценено как отказ пользователя от гарантии. Заряжайте зубную щетку
	Oclean с помощью зарядного устройства для мобильного телефона 5 В / 1 А или 5 В / 2 А. К таким зарядным устройствам для мобильного телефона относятся зарядное устройство для iPhone, зарядное устройство для планшета и т. д. При токе заряда меньше 1 А возможно увеличение времени зарядки. Если заряжать зубную щетку с помощью зарядного устройства для мобильного телефона с напряжением выше 5В, это может привести к повреждению схемы зарядного устройства.

	Рекомендуемый способ чистки зубов
	⑦ Медленно перемещайте зубную щетку, поддерживая угол 45° к линии десны. При выполнении этой процедуры нет необходимости вручную водить щеткой вверх-вниз.
	⑧ Аккуратно держа рукоятку зубной щетки, медленно водите ею круговыми движениями без
	чрезмерного нажима.
	⑨ После чистки прополощите рот чистой водой.
	Очистка и уход
	⑩ Очистка корпуса и насадки зубной щетки. Промойте щетку под краном и просушите на воздухе, не вытягивайте щетинки из насадки.



	Характеристики изделия
	Наименование изделия:
	Электрическая зубная щетка Oclean Sonic
	Вход
	5В ⎓ 0.8А
	Модель

	F5002
	Рабочее время:
	≤180 дней (*)
	Класс IP-защиты:

	IPX7
	Емкость аккумулятора
	2000 мАч (**)
	Мощность изделия:
	4 Вт
	Время зарядки
	≤ 5 часов (***)
	Зарядное устройство:
	Type-C с прямой подзарядкой
	Применяемые стандарты

	GB39669-2020
	* Подтверждено 2 чистками в день по 2 минуты на каждую чистку. (Утренний режим)

	** Емкость аккумулятора теоретически имеет допуск с емкости ±50 мАч.
	*** Рекомендуется использовать зарядное устройство USB на 5В == 1А для мобильных устройств.
	Производитель: Шэньчжэнь Юндинг Информационные технологии Лтд.
	Адрес: Китай, провинция Гуандун, г. Шэньчжэнь, район Наньшань, микрорайон Юэхай, община Биньхай, 1-я Гаитянская дорога, 17-19, База индустрии программного обеспечения в г. Шэньчжэнь, корпус 4, комната 412

	Пожалуйста, запросите отчет о техническом обслуживании в центре технического обслуживания и храните его вместе с гарантийным сертификатом. Shenzhen Yunding Information Technology Co., Ltd., строгом соответствии с Положениями об ответственности за техническое обслуживание, замену, продажу и возврат бытовой техники, предлагает гарантию для потребителей, покупающих интеллектуальную звуковую электрическую зубную щетку Oclean. В случае какого-либо несоответствия между статьями документа по обслуживанию и положениями гарантии, преимущественную силу имеют положения гарантии и содержание гарантийного сертификата.
	УКРАЇНСЬКА


	Сертификат гарантии электрической зубной щетки Oclean Smart Sonic
	Информация о пользователе
	Имя:
	Телефон:
	E-mail:
	Почтовый индекс:
	Адрес:

	Информация о розничном продавце
	Продавец:
	Номер счет-фактуры:
	Телефон:
	Почтовый индекс:
	Адрес:
	Дата продажи:

	Информация о продукте
	Тип продукта:
	Место производства:

	Гарантийный талон на электрическую зубную щетку Oclean Smart Sonic
	Дата доставки
	Описание/причина/утилизация неисправности
	Использованное оборудование
	Дата принятия на ремонт
	Техник обслуживания

	Thanks for using Oclean Sonic Electric Toothbrush.
	Important Safety Notice
	• When using the product for the first time, due to the high-speed swinging of brush, if it feels stimulating or numb, please do not worry, it is normal and the feeling will weaken and disappear gradually in around 7-14 days.
	• If not using for long time (the product battery has no power due to the standby power consumption), when charging for the toothbrush again, the charging indicator doesn't show, please, wait for 6-10 minutes patiently, it can recover normal charging.
	• If the main part of toothbrush becomes stony hot when charging, it is normal. If you feel
	toothbrush to Oclean's After-sales Services Center for testing.
	• The product can only use the spect brush head for Oclean Sonic electric toothbrush. Oclean will not be held liable for all the consequences caused by the use of other unofficial or non-licensed brush head products.
	• The product is only used for cleaning teeth and must not be used for other purposes.
	• The product is only intended as a personal cleaning product. It is not recommended to use it by multiple persons simultaneously.
	• The procuct is only used indoors, do not place the toothbrush under the blazing sun for quite a long time. It shall be placed in a dry and well-ventilated place with normal temperature.

	Attention should be paid for those with the following conditions of oral sensitivities
	• Those who have recently undergone periodontal surgery or are undergoing treatments.
	• Individuals with other symptoms in the mouth including those with unstable dentures or have persistent heavy bleeding from the gums.
	• Other individuals with sensitive and fragile oral issues. This product is not recommended for use with the above group or consult a professional dentist before use.
	*This product is not suitable for people with disabilities, mental illness or lack of relevant experience and knowledge [including children (0-12 years old)]. Unless used under the supervision of their guardians.
	Instructions for use
	① ON/OFF button control:
	Enable: short press the button
	Switch mode: Within 5 seconds after the button is short pressed, you can switch between modes by rapidly short pressing the button when the mode indicator is in the state of "breathing light’.
	Turn off:
	1. You can turn this product off by short pressing the button again after circularly short pressing the button until this product operates in the "soft mode".
	2. You can tum off this product by short pressing the button again when the mode indicator isin the ‘normally on’ state within 5 seconds after short pressing the
	button to start up the toothbrush. '
	3. This product is automatically turned off after it is in operation for 2 minutes after you short press the button to start up it. Low battery reminder: When the battery level is lower than 10%, the button circular lamp is in the state of “flicker-ing in red’ after you short press the button to turn on the toothbrush.

	Default brushing program:
	Five toothbrushing modes are built in this product: morning mode, night mode, cleaning mode, whitening mode and soft mode.

	② Morning mode: compared with “night mode’, the pressure is low. AS a cleaning and care tool, it can effectively remove dental plaque caused during the sleep.
	③ Night Mode: deeply remove food residues and dental plaque on the teeth with high pressure.
	④ Cleaning mode: meet requirements for routine and ordinary cleaning. Compared with “night mode’, the pressure is relatively tender.
	⑤ Whitening mode: effectively clean bite marks in those who have habits of smoking or frequently drink coffee, tea, etc.
	⑥ Soft mode: protect the health of gingiva while fulfilling the fundamental function of removing dental plaque in those who have oral allergy.


	Type-C direct connection charging
	Open the bottom cover of the electric toothbrush, connect Type-C interface into the port at the bottom of the toothbrush, connect one end of the USB interface to the power supply, the button circular lamp flickers in white and this indicates that the toothbrush is being charged.

	Charging process
	Charging status: the button circular lamp is on in white and flickers.

	Use for the first time
	The user may charge the toothbrush depending on his or her need for battery life to ensure normal use of this product.
	Application process
	When the battery level is lower than 10%, the button circular lamp is in the state of "flickering in red" after you short press the button to turn on the toothbrush.


	Precautions
	Battery can not be replaced by users themselves, it can only be replaced by the personnel in the customer center autho-rized by Oclean, non-specialized personnel can not dismantle the product by themselves, or it will be regarded as that the user give up the warranty automatically. Please charge the Oclean toothbrush with a 5V/1A or 5V/2A mobile phone charger. Such mobile phone charger includes iPhone Ses tablet charger, etc. If the charging current is lower than 1A, this may cause the charging time to be extended; if you charge the toothbrush with a mobile phone charger with a voltage of higher than 5V, this may cause the charger circuit to be damaged.

	Recommended tooth brushing method
	⑦ Move the toothbrush slowly at 45° between the brush and gingiva line. There is no need to manually brush up and down during this process.
	⑧ Hold the toothbrush handle gently, move slowly in a circular motion, and please do not apply excessive pressure.
	⑨ Please gargle with clear water after brushing.

	Cleaning and maintenance
	⑩ Rinse with tap water and air dry, and do not pull the bristles of the brush head.
	1. Do NOT disassemble, strike, extrude or throw the device into a fire.
	2. Do NOT use the toothbrush if its battery is bulging or has expanded.
	3. Do NOT subject the battery to a high-temperature environment.
	4. Do NOT use the battery if it has n subjected to moisture.
	Before the appliance is discarded, its battery must be removed from it Before the battery is removed,
	the appliance must be powered off The battery shall be disposed of safely

	Specifications
	Product Name
	Oclean Sonic Electric Toothbrush
	Input
	5В ⎓ 0.8А
	Model

	F5002
	Service Time*
	<180 Days (*)
	IP Rating

	IPX7
	Battery Capacity
	2000 mAh(**)
	Power
	4w
	Charging Time
	< 5 hours(***)
	Charger
	Type-C Direct Recharge
	Implementation Standard

	GB39669-2020
	* Validated by 2 brushing processes per day and 2 minutes of each process. (Morning mode)

	** The battery capacity theoretically has a capacity tolerance of +50mAh.
	*** It is suggested to adopt the USB charger of 5V = 1A in the phone industry.
	Manufacturer:Shenzhen Yunding Information Technology Go.ltd.
	Manufacturer's address; Room 412, Building 4, Shenzhen Software Industry Base, 17-19 Haitian Ist Road, Binhai Community, Yuehai Subdistrict, Nanshan District, Shenzhen, Guangdong, China
	FCC Warning

	This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
	Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B Satal device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee the
	interference will not occur in a particular installation. if this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
	— Reorient or relocate the receiving antenna.
	— Increase the separation between the equipment and receiver.
	— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
	— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
	Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void your authority to operate the equipment.
	When removing the battery, the product must be powered off. After removing the battery, it should be safely disposed of. Please have professional personnel follow the steps below to remove the battery from the product.

	CE Warning

	1. the appliance is not to be used by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
	instruction
	2. children being supervised not to play with the appliance
	3. Signal words WARNING, CAUTION, DANGER in uppercase having a height as specified: Uppercase
	letter of the text explaining the signal word not smaller than 1,6 mm; Moulded in, engraved, or stamped markings either raised above or have a depth below the surface of at least 0,25 mm, unless 4. This appliance contains batteries that are non-replaceable.
	When removing the battery, the product must be powered off. After removing the battery, it should be safely disposed of. Please have professional personnel follow the steps below to remove the battery from the product.
	Before abandoning the product, the battery must be removed from the product according to the following steps:
	1. First blow the charging board with a Heat gun, and then pry the charging board along the edge of the bottom cover with tweezers.
	2. Use a Phillips screwdriver to remove the fixing screws from the bottom cover and remove the bottom cover.
	3. Use a nickel to pry the clips on both sides inward and forcefully push the motor shaft until it comes out of the movement.
	4. Use scissors to cut off the charging cable at the bottom of the battery, break open the clip, and remove the battery.
	— the battery must be removed from the appliance before it is scrapped;
	—the appliance must be disconnected from the supply mains when removing the battery;
	—the battery is to be disposed of safely.
	ENGLISH


	Warranty Certificate of Oclean Sonic Electric Toothbrush
	User Information
	Name:
	Contact number:
	E-mail:
	ZIP code:
	Address:

	Retailer Information
	Retailer:
	Sales date:
	Phone:

	ZIP code:
	Address:
	Invoice no:
	Product Information
	Product type:
	Manufacturing site:

	Warranty Card of Oclean Smart Sonic Electric Toothbrush
	Delivery date
	Fault description/reason/disposal
	Equipment employed
	Acceptance date
	Serviceman


	Y10003637-V1

